ORDER OF THE BLOWING OF THE SHOFAR
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ORDER OF THE BLOWING OF THE SHOFAR

The shofar is not blown on Shabbat.

One should prepare for the blowing of the shofar and recite the following psalm seven
times. See additional laws in the Machzor for Rosh Hashanah Annotated Edition, page 330.

n¥1? For the Choirmaster, a Psalm by the sons of Korach.
All you nations, clap hands; sound [the shofar] to God with
a sound of jubilation. For the Lord is most high, awesome,
a great King over all the earth. He subdues peoples under
us, nations beneath our feet. He chooses our heritage for us,
the glory of Jacob whom He loves eternally. God ascends
through teruah, the Lord—through the sound of the shofar.
Sing, O sing to God; sing, O sing to our King. For God is
King over all the earth; sing, O man of understanding. God
reigns over the nations; God is seated on His holy throne.
The most noble of the nations are gathered, the nation of
the God of Abraham, for the protectors of the earth belong
to God; He is greatly exalted.'

The following verses are recited responsively. The one who blows the shofar leads,
followed by the congregation.

Transliteration, Machzor for Rosh Hashanah Annotated Edition, page 343.
i From out of distress I called to God; with abounding
relief, God answered me.

"3 Hear my voice in keeping with Your kindness; Lord,
as is Your way, grant me life.’

wNY The beginning of Your word is truth, and all Your
righteous judgments are eternal.’

Y Guarantee Your servant goodness; do not let the
wicked despoil me.’

v I rejoice in Your word, like one who finds great spoil.’

2 Teach me the edifying reasons and knowledge [of Your
Torah], for I believe in Your commandments.”

M3 Accept with favor, O Lord, the offerings of my lips,
and teach me Your judgments.’

n%Y God ascends through teruah, the Lord—through the
sound of the shofar.’
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The following verses are recited responsively. The one who blows the shofar leads,
followed by the congregation.
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1. Psalm 47. 2. Ibid. 118:5. 3. Ibid. 119:149. 4. Ibid. 119:160. 5. Ibid. 119:122. 6. Ibid.
119:162. 7. Ibid. 119:66. 8. Ibid. 119:108. 9. Ibid. 47:6.
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ORDER OF THE BLOWING OF THE SHOFAR

The one who blows the shofar recites the following prayer in an undertone.

"1 May it be Your will, Lord our God and God of our fathers,
the God of judgment, in the merit of these Names which are
formed from the initials of the words: ,T2¥! MW 272 NJ oN

DY Y DD NnB DD 17D NoNniD DI =) Tnnb

D”J5D?D M ik ovynd ]/371 owpit 15'[ (O God, we beseech You,
brmg close the salvation of those who wait eagerly for You. Watch
over those who fear You; take them out of imprisonment. Redeem
the storm-beaten, open the [eyes of the] sightless who yearn for
Your right hand. Save the ensnared, gather the dispersed; make
near, O God, those who are distant), to tear asunder the screens
and the accusers which separate between You and Your people
Israel. I exalt You, my God, the King of judgment who hears the
sound of the shofar of Your people Israel with mercy.

The one who blows the shofar recites the following blessings. The congregation should not

respond “Boruch Hu u’Voruch Shemo”. See Laws in the Machzor for Rosh Hashanah
Annotated Edition, page 330.

T2 Blessed are You, Lord our God, King of the universe,
who has sanctified us with His commandments and com-
manded us to hear the sound of the shofar. (cong: Amen)

T2 Blessed are You, Lord our God, King of the universe,
who has granted us life, sustained us and enabled us to reach
this occasion. (Cong: Amen)

TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH
Confess silently.
TEKIAH SHEVARIM TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM TEKIAH
Confess silently.
TEKIAH TERUAH TEKIAH
TEKIAH TERUAH TEKIAH
TEKIAH TERUAH TEKIAH-GEDOLAH
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The one who blows the shofar recites the following prayer in an undertone.
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The one who blows the shofar recites the following blessings. The congregation should not
respond Y 7123 NI T2, See Laws in the Machzor for Rosh Hashanah Annotated
Edition, page 330.
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Confess silently.
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Confess silently.
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The one who sounded the shofar and the congregation recite the following in an undertone:

1921 And so may it be Your will, Lord our God and God of our
fathers, that the angels that are formed from the [blowing of the]
shofar; and from the tekiah, the shevarim, the teruah, and the
tekiah; and from the tekiah—shevarim-teruah—tekiah; and from the
tekiah—shevarim—tekiah; and from the tekiah—teruah—tekiah, as-
cend before the Throne of Your Glory and intercede favorably in
our behalf to atone for all our sins.

The following verses are recited responsively. The one who sounded the shofar leads,
followed by the congregation.

Transliteration in the Machzor for Rosh Hashanah Annotated Edition, page 343.
"N Fortunate is the people who know the sound of the

shofar; Lord, they walk in the light of Your countenance.’

2w They rejoice in Your Name all day, and they are
exalted through Your righteousness.’

"D Indeed, You are the splendor of their might, and in Your
goodwill our glory is exalted.’
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The one who sounded the shofar and the congregation recite the following in an undertone:
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The following verses are recited responsively. The one who sounded the shofar leads,
followed by the congregation.
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1. Psalms 89:16. 2. Ibid. 89:17. 3. Ibid. 89:18.
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